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Tartalom:   

-  A dualizmus utolsó éveinek hatása Kós Károly családja és saját életére 

-  Az első világháború előzményei és következményei 

           - IV. Károly koronázása 

          - Törökországi kiküldetés 

          - Trianoni döntés és a “Kiáltó Szó “ 

-  A két világháború közötti erdélyi kisebbségi művelődési élet megszervezése 

         - Szépmíves Céh 

         - Helikon és az Erdélyi írók közössége 

         - Barabás Miklós Céh 

-  A második világháború előtt, alatt és következményei 

-  A "szocializmus építése” 

-  Feleségével Budapesten 1956 októberében, az események alatt 

-  Időskori és aggastyánkori napi penzumok, események 

-  Összefoglalás  

-------------------------------------------------------------------------------- 

Előadónktól, aki Kós Károly (Temesvár, 1883 – Kolozsvár, 1977) unokája,  bensőséges és 

hiteles beszámolót és előadást kaptunk. 

Kós Károlyt, mint 

-  építőművészt és képzőművészt, 

-  írót és költőt és 

-  erdélyiségét valló közéleti embert 

mutatta be. 

Az előadást Kós Károly-fametszetekkel, szövegrészletekkel és egy portréfilm vetítésével kísérte. 

-------------------------------------------------------------------------------- 

További források – lásd 

https://hu.wikipedia.org/wiki/K%C3%B3s_K%C3%A1roly_(%C3%A9p%C3%ADt%C3%A9sz) 

https://hu.wikipedia.org/wiki/K%C3%B3s_K%C3%A1roly_(%C3%A9p%C3%ADt%C3%A9sz)


 Czeglédy Enikő életrajza 

  

Budapesten születtem 1941-ben, Koós Zsófia színésznő és Czeglédy Ete építész, újságíró lányaként. 

-        A II. Világháború kitöréséig minden tavasztól őszig Sztánára vitt le Édesanyám a nagyszüleimhez. 

-        1945-ben Budapest ostroma és a háború vége után nyitott marhavagonban utaztunk haza, egy 
héten át a kiújult tüdőbeteg Édesapámmal, és a megfertőződött húgommal együtt. Útközben 
értesültünk, hogy  Nagyszüleim Kolozsváron élnek, miután Sztánát feldúlták a Maniu gárdisták 
és  a rajtuk levő ruháikban, “túlélő csomaggal” el kellett menekülniük. 

-        1950-ig éltünk egy fedél alatt a Nagyszüleimmel – közben zajlott a történelem és a magánéleti 
megpróbáltatások. 

-        1959-ben érettségiztem a mai Apáczay Csere János líceumban (gimnázium). 

-        1964-ben diplomáztam a kolozsvári Babeş-Bolyai Egyetem filológia karán angol-magyar szakos 
tanárként. 

-        Egyetemi éveim alatt riporterként dolgoztam a Kolozsvári Rádió Magyar adása ifjúsági tagozatán. 

-        1964-ben Sepsiszentgyörgyre kinevezett tanárként kerültem a ma ismét Székely Mikó 
Kollégiumnak nevezett patinás intézménybe, de ezen kívül a város 5 iskolájába is én vezettem be 
az angolt. 

-        A városban  kialakult igény miatt  (köszönhetően a Ceauşescu-éra hirtelen pálfordulásának: arccal a 
Nyugat felé, háttal a Szovjetuniónak) szabadegyetemen is tanítottam az angolt. 

-        1966-tól a Bukaresti Tankönyvkiadó Magyar tagozatának vezetője felkért az új, román alapú 
tankönyvek átdolgozására magyar iskolák számára. Ez a megbízásom éveken át tartott – míg 
beszűntették a kiadó Magyar tagozatát, a 70-es évek második felében. 

-        1972-ben Kolozsvárra kerültem vissza, miután kiírták az első versenyvizsgát, amit jól promováltam, 
és a valamikori Piarista gimnázium, ma Báthory Líceumba neveztek ki. Itt 19 évig tanítottam, úgyis, 
mint az egyetem hospitáló angol szakos hallgatóinak vezető tanára. 

-        A Bukaresti Továbbképző Intézet részéről felkértek, hogy kísérleti oktatásként egy kijelölt 
óvodában  vezessem be az angolt egy román és egy magyar csoportban, majd két év tapasztalatát, 
megfigyeléseit és javaslataimat összegezve írjak összefoglaló tanulmányt. Megtörtént. 

-        1990-ben egy második házasság miatt (amit négy évig nem engedélyeztek), Magyarországra 
repatriáltam gyermekeimmel együtt. 

-        Itt a Gödöllői Agrártudomány Egyetem (ma Szent István) budapesti székhelyű Továbbképző 
Intézeténél dolgoztam lektorként. 



-        A Földművelésügyi Minisztérium, valamint az Országos Mezőgazdasági Intézet felső vezetőinek 
tartottam nyelvtanfolyamokat, hiszen az EU csatlakozás közeledtével egyre égetőbbé vált a 
tárgyalási szintű angol nyelvtudás. Beugróként Svédországban és  Írországban tolmácsként is 
kellett működnöm az előtárgyalások szakaszában. 

-        1998-ban a Gödöllői Egyetem rektora  a fentiek ismeretében felkért, hogy a frissen alakult Európai 
Tanulmányok Központban vállaljam el az angol nyelv, mint tárgyalástechnikai szaknyelv oktatását. 

-        2000-ben a Révkomáromi Selye János Egyetem megalakulásakor az egyetem akkori vezetője 
keresett meg, hogy a kialakítandó nyelvi lektorátus beindítását vállaljam el.  Itt, a megbízás 
értelmében  az órák, tananyagok, felvételi tematikák kialakítását, valamint magának a  felvételinek 
a lebonyolítását intéztem. 

-        2006-ban fejeztem be tanári pályafutásomat, de régi tanítványaim közül sokkal igen bensőséges 
kapcsolatot ápolok Sepsiszentgyörgytől Ausztráliáig, vagy az Egyesült Államokig. 

  

Fóton élek, de gyakran tartózkodom Kolozsváron, és ki-ki járok  Sztánára, ha sikerül, unokákkal 
együtt. 

Két gyermekem van:  
 Theil Czeglédy Fruzsina Ilka  - vállalkozó (könyves web áruház, reklám anyag előállítás),  
 két fia van. 

            Theil-Czeglédy Balázs Zsigmond  -   az amerikai multinacionális Honeywell cég  egyik 
 üzletágának (PMT) igazgatója  Budapesten, egy kislánya és egy kisfia van.   
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